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Esonero Reponsabilità/Disclaimer

Questo documento contiene descrizioni che riguardano le attività, i risultati e 
i prodotti del Progetto WIZ. Alcune sue parti potrebbero essere tutelate sotto 
Diritto di Proprietà Intellettuale (IPR).  
Per questo motivo vi chiediamo di contattare il Consorzio WIZ prima di 
utilizzarlo (e.mail: o.cei@acqueingegneria.net). 

Se ritenete che questo documento sia in qualsiasi modo lesivo dei diritti 
di proprietà intellettuale di vostro possesso – come persona o come 
rappresentante di un organizzazione – informateci tempestivamente.
Gli autori di questo documento hanno preso tutte le misure disponibili possibili 
per far sì che il suo contenuto sia accurato, consistente e legale. Tuttavia, 
né il partenariato nel suo insieme, né i singoli partner che direttamente o 
indirettamente abbiano preso parte alla creazione e alla pubblicazione di 
questo documento sono responsabili per qualsiasi cosa possa accadere come 
risultato del suo utilizzo.

Questa pubblicazione è stata realizzata grazie al contributo dell’Unione 
Europea. Il consorzio WIZ è il solo responsabile del contenuto di questa 
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products. Certain parts of it might be under partner Intellectual Property Right 
(IPR) rules so, prior to using its content please contact the consortium head for 
(e.mail: o.cei@acqueingegneria.net).

In case you believe that this document harms in any way IPR held by you as a 
person or as a representative of an entity, please do notify us immediately.
The authors of this document have taken any available measure in order for 
its content to be accurate, consistent and lawful. However, neither the project 
consortium as a whole nor the individual partners that implicitly or explicitly 
participated the creation and publication of this document hold any sort of 
responsibility that might occur as a result of using its content.

This publication has been produced with the assistance of the European Union. 
The content of this publication is the sole responsibility of WIZ Consortium and 
	�������������������������	�������������������!
������"��$

WIZ is a project partially funded by the European Union.
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Sommario esecutivo

j����
�
������
���������������x��������#���
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�������9������ D15.1 Communication 
guidelines for WIZ.
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collaborazione di un fornitore esterno esperto e dei pareri del Comitato Politica 
e Comunicazione, uno dei tre comitati consultivi e di monitoraggio del Progetto 
WIZ. Il Comitato è stato tenuto al corrente dal Capo progetto rispetto alle 
attività di comunicazione, in parte delegate all’esterno ad un primo fornitore 
selezionato attraverso meccanismi di offerta competitiva. 
��������	�
�������$�
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������
�����		����
����!�������
����������
attività di comunicazione e disseminazione e contengono l’esplicitazione di 
obiettivi, target, messaggi chiave, strumenti e modelli. Sono inoltre incluse le 
modalità per misurare il successo delle azioni di disseminazione.
Il documento è di uso pubblico e sarà reso disponibile sul portale di progetto 
sia per i lettori interni (partner, collaboratori) sia per i lettori esterni al 
progetto. Questo documento verrà periodicamente aggiornato con l’ausilio 
�����
����������������	�
�������������	�
�������������
�����������
reportistica obbligatoria di progetto.
Il documento non tratta delle caratteristiche degli strumenti elettronici, 
compresi i dati territoriali, che sono prodotti nel contesto del progetto e che 
saranno utilizzati per le piattaforme di progetto (anch’esse strumento di 
�
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rispettare le regole comunitarie in materia di comunicazione e disseminazione 
come previsto dal Grant Agreement e dall’art. 12 dei Consortium Agreement 
siglati tra i partner.
Il documento è così organizzato
;����
�
?y����
��	�
��`#�������$����������!
��������������
������
�
duna breve sintesi del Progetto WIZ
Capitolo 2 – Strategia di comunicazione e disseminazione – Presenta obiettivi 
di comunicazione, ruoli dei partner, target di comunicazione e sinergie, i 
messaggi chiave e l’identità visuale.
;����
�
My���������������9��=���������
�
������9�������!������������
consapevolezza tra le comunità di utenti (enti pubblici, professionisti, cittadini), 
per promuovere la piena conoscenza del progetto e la partecipazione.

Commenti e suggerimenti possono essere inviati al capo progetto Ing. Oberdan 
Cei all’indirizzo di posta wiz@wiz-life.eu
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Capitolo 1

1. Introduzione
��6?2�?`�����x��������#���
��;
������	�
���������
$���
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(D15.1 Communication guidelines for WIZ.) rappresenta uno dei risultati 
!
���������������X	�
��?2�
Questo documento verrà periodicamente aggiornato con l’ausilio di report 
��������������	�
�������������	�
�������������
��������������
��������
obbligatoria di progetto.
Scopo principale è la promozione del progetto WIZ ad una platea più ampia, in 
particolar modo tra contributori diretti ed utilizzatori dei risultati e dei prodotti 
del progetto.
Il documento è inteso come un report vivo che potrà essere continuamente 
arricchito con i risultati raggiunti dal progetto e i contributi di tutti i partner.
+���
������
������
�!!�
������������H�����
����$��������
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��
interna al gruppo di partenariato.
�������$�����
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������9�����������$��������������	�
����
comunicazione del progetto WIZ includano gli elementi fondamentali destinati 
�����������������������		�	�
�������������$�����������$������������
ragione del progetto e sul supporto comunitario, così come a rendere visibili i 
risultati e gli impatti di questo sostegno.
;
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i requisiti e le indicazioni per ������, materiali a stampa, comunicati, 
presentazioni, ed ogni altro strumento utilizzato.
Inoltre offrono strumenti per rendere possibile lo sviluppo di una strategia di 
comunicazione dinamica nonché i requisiti obbligatori per tutti i partner e i 
fornitori. 
In tutti gli altri casi il manuale è pensato per offrire una guida se non altrimenti 
stabilito. In ogni caso le regole previste dal contratto con la Commissione 
prevalgono.

2. Presentazione del progetto
WIZ – WaterIZe spatial planning: encompass future drinkwater 
management conditions to adapt to climate change �{X�H��������
|
����������	�
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��
dell’acqua potabile per adattarsi al cambiamento climatico) – LIFE 09 ENV/
IT/000056 è un progetto innovativo che dimostra come si possa tener 
conto delle condizioni e disponibilità futura di acqua quando si fanno scelte di 
��������	�
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��
territoriale e urbanistica possono prendere le proprie decisioni potendo 
consultare le informazioni relative alla stima dei fabbisogni e disponibilità di 
acqua potabile, ai confronti fra scenari di insediamento e scenari climatici, alle 
stime dei costi delle infrastrutture idriche.
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Grazie ai servizi WIZ ogni cittadino può trovare su Internet l’informazione 
sulla disponibilità (attuale e futura) di acqua potabile in un punto preciso, per 
esempio il luogo in cui vuole andare ad abitare: WIZ è infatti collegato con i 
sistemi informativi territoriali degli enti.
x��������$
���
����$���
��������9�	�
���
�
���������������^���������

Coordinatore del progetto, Acque Spa) sono attori di primo piano coinvolti 
in WIZ perché operano nell’incrocio tra gli interessi di proteggere la risorsa, 
di fornire abbastanza acqua potabile di buona qualità, di gestire il servizio in 
modo economicamente percorribile, di rispondere ai bisogni dello sviluppo 
socioeconomico: grazie a WIZ migliorano la qualità e fondatezza delle loro 
decisioni.
I professionisti e le comunità interessate possono utilizzare, rielaborare e 
migliorare i servizi WIZ, che saranno predisposti con tecnologie aperte.
�����Y���
�����=��������������9�����
����
�
$��
�
��9
��������
include specialisti settoriali che gettano un ponte tra la ricerca applicata e 
l’implementazione tempestiva di soluzioni avanzate.
I partner che realizzano il progetto sono: Acque Spa �#���%Y^���������

coordinatore; Autorità di Bacino del Fiume Arno�&����	�%YIngegnerie 
Toscane Srl1�&����	�%YFundación Instituto Tecnológico de Galicia (A 
Coruña, Spagna). 
����9��������
�
�������9
���€ 1,896,540; il contributo LIFE+ della 
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neologismo inventato ad hoc per il progetto.
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con Publiacqua Ingegneria ed ha assunto gli obblighi del partner inizialmente previsto nella 
proposta progettuale.
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Capitolo 2

3. Obiettivi e strategia di comunicazione e 
disseminazione
Il progetto WIZ ha come obiettivo generale l’integrazione della protezione 
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cambiamento climatico.
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consapevolezza e la partecipazione pubblica coinvolgendo cittadini e 
imprese alla gestione partecipata (governance) dell’acqua, sostenendo 
l’istituzionalizzazione di questo schema, favorendo approcci deliberativi, ma 
anche normativi o procedurali.
WIZ è diretto principalmente ai processi decisionali pubblici, per incrementare 
l’abilità dei decisori politici sia nel valutare il potenziale impatto delle loro 
scelte sia nel rispondere in modo reattivo alle richieste dei cittadini. Il livello 
��������	�
����		�	�
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politica locale è la principale misura del suo successo. 
Di conseguenza i principali obiettivi di comunicazione e disseminazione 
sono:

− diffondere informazioni e accrescere il coinvolgimento degli stakeholder 
principali nella governance dell’acqua

− promuovere la partecipazione concreta degli enti locali e dei decisori politici 
nella analisi di lungo termine sulla gestione dell’acqua potabile all’interno 
�������������	�
��������
�����

− incoraggiare all’uso degli strumenti che verranno creati (le piattaforme per i 
���������
����������������%

− stabilire legami con altri progetti nazionali ed europei e accrescere la 
cooperazione con iniziative analoghe

− favorire nuove sinergie e opportunità di collaborazione tra i partner del 
progetto stimolando e consolidando in particolar modo la collaborazione 
transnazionale.

��strategia di comunicazione�������
���$���������������=���������
come raggiungere obiettivi e target.
A seconda del target che verrà affrontato, la strategia adottata potrà 
largamente variare passando da un approccio formale ad uno informale, 
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nel corso della vita del progetto, delle azioni e del target che dovrà essere 
raggiunto.
Attività diverse potranno essere appropriate in momenti diversi del ciclo di 
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progetto. In ogni evento le attività di comunicazione dovranno focalizzarsi 
sull’impatto dell’azione non tanto su milestone amministrative o procedurali.
Sarà sviluppata una rete integrata di comunicazione multimediale che 
�
��9
�$��=���������������������	�
�����������
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Y�������
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����������
informazione diversi.
Con questo approccio si intende percorrere l’ipotesi operativa che la strategia 
�
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possibile ed utile aggiornata sulla base delle esperienze maturate, dei risultati, 
degli errori e di nuovi eventi.
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rendere comunque riconoscibile qualunque iniziativa indipendentemente dal 
target alla quale fosse diretta (cfr. sezione WIZ: identità visuale e messaggi 
chiave).
#����!!
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e gli esperti esterni concordano tuttavia sulla necessità di una strategia 
maggiormente differenziata che preveda messaggi diversi sulla base dei target 
����$$���$�������������!����/
����9��=�����
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�
D’altro canto alcune delle azioni disegnate nel progetto sono già rivolte 
{�������������|����$����9����]��$������������
�X	�
��?3%Y����������
��
(Azione 17), gli specialisti di analisi, modellazione e previsione (Azione 18).
Il bilanciamento tra una strategia indifferenziata ed una strategia 
maggiormente differenziata rappresenta la chiave di volta del potenziale 
successo della comunicazione.

Di conseguenza, sulla base della scelta della strategia più adatta, lo stile 
comunicativo potrà essere indirizzato tra:

− uno stile informativo dove chi comunica è neutrale rispetto al messaggio. 
Offre solo informazioni utili su eventi, notizie e scadenze

− ��
�������$$�
������{�������9
|���������
��������9�������������
di formare il ricevente sul contenuto del messaggio

− uno stile di confronto dove chi comunica cerca di coinvolgere nel dialogo alla 
pari potenziali interessati per accrescere l’informazione sul contenuto del 
messaggio

− un mix delle categoria precedenti. 

4. Contenuti e messaggi base 
���9
������
������9�Y������$���$��������$���
�
��������contenuti e i 
messaggi varieranno sulla base dei bisogni. 
E’ infatti fondamentale decidere quali siano i valori e le informazioni che si 
intendono comunicare in modo che essi siano coerenti con contenuti chiari, 
espliciti e veritieri. 
In tal modo è possibile veicolare un messaggio chiaro e rilevante rispetto 
all’audience dove messaggi complessi sono scomposti in messaggi più semplici 
�������������������
��
������������������������
���
������
��9
�$���
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nell’azione in maniera diretta. In riferimento ai principi di accessibilità, il 
messaggio deve raggiungere tutti i target a cui è rivolto per essere compreso 
senza alcuna fatica.
����_
!!�����YUn bene comuneY�9�������Y�����
�!����������������������
(cfr. sezione WIZ: identità visuale e messaggi chiave%������9������=�������
dalla possibilità di essere agilmente adattato a forme e a strumenti di 
comunicazione diversi. 
��
��$������=����9������������
����
���
���������������������������
crescere la visibilità
+���
�����������
�����
���{^���;
����|Y�
�
�������������
considerazione i seguenti criteri:

− semplicità, eliminando qualsiasi informazione secondaria non necessaria
− coerenza, mantenendo un messaggio forte di fondo per garantire un effetto 

moltiplicatore anche a fronte di target diversi. 
 

5. Ruolo del partenariato
X�H��Y����������
�����
$���
�����
������������������
������	�
����
comunicazione e disseminazione.
��X��
���=�������
�����
������������X	�
��?\`X	�
�����
������	�
��
mirata: WIZ per specialisti di analisi, modellazione e previsione.
Gli altri partner Ingegnerie Toscane e Istituto Tecnologico di Galizia 
parteciperanno attivamente a tutte le azioni. 

5.1 Condivisione dell’approccio
X��������$��
�������

���������
���������
���
���������9��=��
comunicazione, i partner di WIZ hanno previsto la creazione di un Comitato 
Politica e Comunicazione (#
���_���;
���������
�;
�������%�
�
compiti consultivi e di monitoraggio. I compiti del Comitato sono soprattutto 
quelli di sovrintendere alle attività di istituzionalizzazione e al dialogo con 
$�����L��
��������������Y�
���
����
�����������
���$����Y9��������
��
consistenza, i contributi e la trasferibilità delle attività. Il Comitato è composto 
��3��������
9�����������
���!!�����������������������������	�
��
9���
�/
����
�
�!����	�Y�����������������������
�
��������������
concordati tra i membri, almeno a scadenze trimestrali. Sono tuttavia favorite, 
per quanto possibile, modalità di lavoro remoto (via mail e portale interno di 
progetto), anche per la stesura di documenti condivisi. 
Il Comitato Politica e Comunicazione è costantemente tenuto al corrente dal 
Capo progetto rispetto alle attività di comunicazione, anche quelle delegate 
all’esterno alle strutture specialistiche selezionate attraverso meccanismi di 
offerta competitiva.
��#�
4���V���$�����������������������	�������������;
�����
���
corso degli Steering Committee o di altre occasioni interne di collaborazione tra 
lo staff di progetto.
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5.2 Contributi del partenariato
Indipendentemente dalle responsabilità formali, tutti i partner di progetto 
contribuiscono alle attività di comunicazione e disseminazione attraverso la 
produzione di documenti che vengono resi disponibili sul sito web pubblico o 
su quello privato di progetto. Per quanto concerne la comunicazione interna 
(v. oltre) i partner documentano regolarmente e condividono il loro lavoro 
attraverso il wiki interno di progetto che alimenta anche eventuali comunicati 
stampa. Sul fronte esterno ciascuno supporta l’azione di comunicazione 
presentando il progetto in tutte le occasioni possibili. 
#���
��9
�$�����$$�
�������
���!!�����������������������������
rendere ciascun soggetto testimonial del progetto verso la comunità, nelle 
prime fasi di avvio del progetto è stato organizzato un Team building seminar 
che oltre ad aver avuto il compito di approfondire la conoscenza tra le strutture 
coinvolte ha contribuito a rendere il personale maggiormente consapevole di 
�����$����������������������9��������������	�
�������
$���
����
������������
YX�H��J��Y��������������
�����=���$���
�������
���
opportunità di disseminare informazione e distribuire materiali sul progetto 
attraverso il suo sito Web ma anche attraverso la distribuzione di informazioni 
e news mirate in bolletta, la partecipazione ad eventi e i collegamenti con altri 
progetti ed iniziative.
��X��
���=��^����
Y�������
�
������	�
����������
������������9���
�
���
verso altri organismi nazionali ed europei con compiti analoghi.
Ingegnerie Toscane e Istituto Tecnologico di Galizia raggiungono agilmente 
professionisti ed esperti attraverso gruppi di lavoro e pubblicazioni mirate.
Tre dei quattro partner coinvolti hanno per altro già esperienze nella 
comunicazione di un progetto di livello comunitario.
��
����Y$������������$���!���������
�����=���
�������0�����
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���������
�

in maniera fondamentale alle azioni di disseminazione attraverso comunicati 
stampa, notiziari, materiali cartacei e multimediali e pubblicazioni web.

6. Comunicazione interna e comunicazione 
esterna
In WIZ sono presenti due diversi circuiti di comunicazione. 
Il primo è quello della comunicazione interna del progetto; il secondo – 
decisamente più ampio e complesso – è quello della comunicazione esterna 
verso e con tutti gli stakeholder. 
Oltre alla comunicazione del progetto verso l’interno, questo documento 
descrive quindi brevemente anche le scelte e le attività dei partner rispetto alla 
comunicazione interna. 
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6.1 Comunicazione interna 
�����������	�
�������������
$���
�!
�����������������������
le strutture che sono coinvolte nel partenariato – fatta eccezione per il 
socio straniero ITG – hanno costanti e naturali relazioni tra di loro. Questa 
dimensione è infatti assolutamente critica soprattutto per permettere che 
non vi siano disallineamenti e messaggi ambigui verso l’esterno dato che 
alcune attività delicate e sostanziali come il coinvolgimento degli stakeholder 
riguardano tutti i partner a diverso titolo e in diversi momenti delle attività di 
progetto.
���
������	�
����������!
���������������$$���$���$��
������9���
progetto. Per tale ragione è diffusa su più livelli: il primo livello è quello della 
comunicazione quotidiana; il secondo è quello rappresentato da incontri e 
meeting tra i partner per discutere argomenti maggiormente complessi; 
l’ultimo livello è quello della comunicazione diretta alla diagnosi precoce in caso 
dell’insorgere di problemi interni.

6.1.1 La comunicazione quotidiana 
���
������	�
��H�
�������9����9���
���������9���
�
�����������������Y
che sono utilizzati in relazione alle caratteristiche della comunicazione. Per 
esempio (elencati in ordine di frequenza d’uso):

− email
− semantic mediawiki interno
− ��������-
�#
− chiamate telefoniche e messaggistica 

6.1.1.1 Email

�������		
������
������	�
��9����������9����!���
���������
��
comunicazione che con una spesa minima permette di veicolare un gran 
numero di informazioni. Oltre all’utilizzo delle mail personali da parte dello staff 
coinvolto (i cui indirizzi sono resi noti sul portale interno), è stato  creato un 
indirizzo email del progetto �������`��&���� (accessibile tramite webmail 
ai responsabili dei partner) al quale inviare in copia i messaggi rilevanti che 
devono essere tracciati. 
Questo indirizzo email viene utilizzato anche per veicolare alcune fondamentali 
informazioni verso l’esterno e per gestire automatismi diversi (per esempio 
quelli provenienti dai portali).

6.1.1.2 Semantic mediawiki interno

���������9���������
K������
$���
�9�
����%�����������	�
�������9�	�
il cui accesso è riservato agli utenti appartenenti alle (o autorizzati dalle) 
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associati). 
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il monitoraggio delle azioni del progetto) nonché la stesura condivisa di 
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documentazione e reportistica oltre agli upload e download di oggetti digitali e 
materiali multimediali.
A seconda della funzione necessaria – nel rispetto dei diritti di proprietà 
intellettuale e dei termini di servizio che di volta in volta si presenteranno – è 
predisposto l’accesso a servizi.

6.1.1.3 Chiamate VoIP

X������
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che consentono un generale risparmio di costi ma che soprattutto permettono 
anche la possibilità di conferenze e di chat tra più soggetti. Tutti i partner 
hanno un livello informatico tale da garantire una certa dimestichezza con 
queste tecnologie.

6.1.1.4 Chiamate telefoniche e messaggistica 
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6.1.2 Incontri e meeting tra i partner
6.1.2.1 Meeting

J
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Comitati di monitoraggio sia degli Steering Committee).
Si tratta in genere di incontri per discutere i risultati raggiunti in un certo 
����
�
�
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attività coinvolti sono chiamati a fare un resoconto di quanto accaduto. 
Incontri informali avvengono regolarmente anche con brevi preavvisi o sulla 
base di agende condivise. 
Generalmente ciascun incontro produce un report o verbale nel quale vengono 
������������
�������	�
���/
��������
����������

6.1.3 Comunicazione diretta alla diagnosi precoce
Se emergono problemi in corso d’opera che possono potenzialmente generale 
un pericolo per il buon andamento di progetto, ciascun membro dello staff 
�����!�������������������9��=�������������
�����
�
���#�
4���V���$��
il quale cercherà di risolvere eventuali questioni o si incaricherà di farsene 
portavoce anche presso la Commissione Europea ed il Team di monitoraggio 
esterno al quale viene chiesto supporto.
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����������
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riportato.

Questo schema di riferimento può essere rivisto sulla base dei bisogni emersi 
���������������		���
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������=���
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6.2 Comunicazione esterna 
���
������	�
��������������
�����#���
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��������$����H����������9
�$��

6.2.1. Target audience 
����$�����	�
��������$��������
������	�
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decisa direttamente al momento della predisposizione della proposta quando 
i ruoli, gli interessi, le risorse e i problemi dei diversi stakeholder sono stati 
analizzati nel dettaglio.
+
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territori di esecuzione del progetto (Toscana, Galizia).
+
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Per la natura delle attività di progetto, una segmentazione naturale è quella 
basata sull’uso delle piattaforme che verranno sviluppate nel corso del 
progetto (WIZ4Planners e WIZ4All): in questo caso i target principali sono 
��������������������
������������
��������
������������
����
�
%�
dall’altro dai cittadini e dalle imprese.
�������		
����������������deliverable del progetto sarà quindi un primo 
spartiacque che governerà anche la comunicazione nei confronti dei destinatari.
Un’altra naturale segmentazione del target si articola sui diversi vantaggi che i 
gruppi ricaveranno dal progetto.

6.2.1.1 Audience principale 

Parte dell’audience principale interna è rappresentata dai partner di progetto 
che condividono, ciascuno in rispetto dell’altro, la necessità di avere 
informazioni sull’andamento delle diverse attività che ciascuno compie, talune 
delle quali strettamente interconnesse.
J��9�������������
Y��;
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�������0�����V
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��
avanzamento del progetto anche attraverso comunicazioni di tipo obbligatorio.
In questo paragrafo tratteremo soprattutto i gruppi principali ai quali si rivolge 
la comunicazione esterna, che sono:

− Cittadini
− #��������
���decision maker
− Specialisti di analisi, modellazione e previsione

Strumenti, metodi e materiali di comunicazione sono quindi diretti a 
raggiungere questi tre principali target e quindi pensati per includere 
informazioni per loro rilevanti.
In ciascun caso, tuttavia, sono presenti delle parti che contengono informazioni 
di carattere generale di modo da consentire di sfruttare qualunque occasione 
per veicolare almeno il messaggio di base del progetto.
��������
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������
K�����



D15.1 - WIZ Linee Guida per la comunicazione - 
D15.1 Communication guidelines for WIZ 21/68

presenta una home page con le informazioni essenziali che introducono agli 
elementi del progetto e che è anche l’accesso per le aree delle piattaforme 
������������������������
$
�
����������
���decision maker.

6.2.1.1.1 Cittadini

I cittadini sono il gruppo con la più elevata eterogeneità benché il loro interesse 
diretto agli strumenti e agli esiti del progetto sia fondamentale. 
��������!
���/���9�	�
���NX��������������%�������
����������������
coinvolge direttamente, rafforzando la loro capacità di ottenere informazioni 
sulla disponibilità presente e futura di acqua potabile in relazione allo scenario 
���������!����
�������������	�
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��������������������$���!!�������
cambiamento climatico. 
Alla maggiore eterogeneità coincide per necessità anche un tipo di 
comunicazione altrettanto eterogenea sia pure con la caratteristica comune di 
������������������������Y!��������
���������Y��������9��
Un altro elemento che viene preso in particolare considerazione data la natura 
transnazionale del partenariato è costituito dalla questione linguistica che 
conduce a diversi bisogni di informazione nei paesi partner (Italia e Spagna).
I mezzi principali per raggiungere in prima istanza l’attenzione del pubblico dei 
cittadini sono rivolti:

all’uso della Internet (attraverso il sito pubblico e i forum di discussione) 
dove ha luogo la discussione e dove i cittadini potranno dare un loro 
contributo, annotare e discutere i bisogni, obiettivi, risultati, linee guida 
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a materiali di promozione (brochure, manifesti, locandine), newsletter  
sul web site di WIZ, pannelli disposti nei luoghi in cui il viene realizzato  
il progetto e in posti strategici accessibili e visibili al pubblico,  
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���

�V�����
�L���
�`����Y����%������
�9�����������������
������������
K��
per spiegare le principali caratteristiche del progetto o disseminare i risultati e 
le questioni principali trattate negli incontri sul Web. 
Tra i canali più tradizionali è previsto il rilascio di comunicati stampa, 
�
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`����9���9���������9������9���
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inviate anche sui siti di webcasting (es: YouTube, ePractice).
I cittadini saranno principalmente e direttamente coinvolti attraverso il ricorso 
a contatti con le associazioni e le organizzazioni della società civile che li 
rappresentano (associazioni, associazioni di consumatori, associazioni 
ambientali) anche se gli strumenti di comunicazione di WIZ tentano di 
favorire anche il singolo.
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obiettivi e mezzi di attuazione di WIZ sia al gruppo di coloro che saranno parte 
della sperimentazione, sia dei gruppi al di fuori delle aree dimostrative di 
progetto.
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���L���
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��$����
�������������������$����
lungo termine del progetto e per fare in modo che esso abbia il maggiore 
impatto futuro (istituzionalizzazione).
����!
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�
9���
�����H����
$����
��9
�
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����		������
questioni puntuali. Più di tutti gli altri target questi stakeholder offrono anche 
un feedback necessario al progetto e sono destinatari principali dei suoi 
������������������������
��	�
���
In questo caso la comunicazione personale diretta acquisice un rilievo non 
����!!���������������!����������9�������
���������
Il principale obiettivo è comunicare il progetto WIZ per mettere a sistema 
il fatto che venga considerato come un’opzione e istituzionalizzare i suoi 
obiettivi. 
��X��
���=��#�������	�
���
��������
�
���������������������������
in gioco sull’acqua potabile: sviluppo urbanistico e crescita economica, 
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��
determinanti del cambiamento auspicato da WIZ e perciò anche un target 
importante delle attività di disseminazione.
Il modo di coinvolgere questi stakeholder, oltre che attraverso il web site, è 
��$$�
������������
�����		
��B��������K
�L��
��9�
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condividono anche i passaggi principali delle attività preparatorie delle azioni 
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hanno adottato WIZ, trasformando questi soggetti in testimonial e promotori 
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e dei decision maker saranno rivolti all’uso di focus group e tavole rotonde.
Per raggiungere questi stakeholder sono quindi privilegiati i rapporti diretti 
(liste di contatti sono via via rese disponibili sul portale interno di progetto) 
��
�����
����	�
��������������
�
����	�������������������
raccogliere attorno a obiettivi comuni tutti per attività future di rete.

6.2.1.1.3 Specialisti di analisi, modellazione e previsione

Questo target è composto da specialisti specialisti dai quali ci si augura di 
ottenere un feedack attraverso loro osservazioni e contributi per una ulteriore 
implementazione di WIZ.
Il principale obiettivo è colmare il gap tra ricerca applicata e implementazione 
����
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��	�
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aggiuntivo acquisito durante la realizzazione del progetto.
Questo pubblico viene sollecitato attraverso canali per esso canonici  
�
������������	�
�������
���������
����������������		���Y 
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I partner del progetto parteciperanno con un poster-board ad alcune mostre 
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affrontato, sulle metodologie adottate e sui risultati ottenuti.

6.1.1.2 Audience secondaria

�������	�
���������������
������y$����������������		��������
comunicazione – non si attaglia pienamente agli stakeholder dei quali 
parleremo nel seguito, data la volontà di coinvolgerli comunque intensamente 
nelle attività del progetto. Di fatto tuttavia questa parte dell’audience è 
������		����
��������
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�������	��
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puntuali dell’esecuzione del progetto.
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− Professionisti e imprese
− Altri gestori del servizio idrico 
− Comunità della ricerca e sviluppo tecnologico

Professionisti e imprese in quanto stakeholder del progetto WIZ ricadono in 
tre gruppi principali di interesse:

Imprese su cui incidono le prospettive di disponibilità di acqua potabile 
perché sono utenti intensivi, specialmente le imprese turistiche;
Imprese che possono essere colpite (sia negativamente che positivamente) 
��������������������
����������������������
�������Y��
`�����	��Y!
����
��
dell’industria di fornitura idrica);
Imprese che erogano servizi (tecnologie, ingegneria, IT, ecc) relativi 
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I mezzi principali per raggiungere in prima istanza l’attenzione di professionisti 
ed imprese sono la Internet (attraverso il sito pubblico e i forum di discussione) 
dove ha luogo la discussione e dove anche le imprese e i professionisti possono 
dare un loro contributo, incontri diretti di sensibilizzazione e coinvolgimento, 
linee guida, webcast e podcast, articoli su riviste specialistiche e su web.
Anche in questo caso la comunicazione prevede che gli stessi professionisti ed 
imprese diano un feedback rilevante al progetto permettendo di mettere in luce 
���������������Y���
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idriche, delle metodologie di previsione e di proiezione, degli strumenti, delle 
pratiche di istituzionalizzazione.
In fase preparatoria i contatti con professionisti ed imprese possono anche 
stimolare la produzione di casi d’uso, e suggerire i modi della comunicazione 
attraverso i bisogni percepiti di informazione e formati per l’usabilità 
dell’informazione.
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al mercato e ai cittadini; perciò, è importante trasformare questi stakeholder in 
{�9��$������|������
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In fase di implementazione la comunicazione è indispensabile per segnalare 
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WIZ – Acque Spa – è a sua volta un’impresa di gestione del servizio idrico. 
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servizio idrico sono centrali tra gli attori coinvolti dato che operano nell’incrocio 
tra gli interessi di proteggere la risorsa, di fornire abbastanza acqua potabile 
di buona qualità, di gestire il servizio in modo economicamente percorribile, di 
����
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�
I mezzi principali per raggiungere l’attenzione dei gestori del servizio idrico 
saranno la Internet (attraverso il sito pubblico e i forum di discussione) dove 
ha luogo la discussione, incontri diretti di sensibilizzazione e coinvolgimento, 
linee guida, webcast e podcast, articoli su riviste specialistiche e su web.
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preparatoria i gestori sono stati coinvolti per raccogliere lo stato della 
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dell’implementazione il feedback per la buona riuscita della comunicazione sarà 
anche il riscontro dall’ambiente reale di utilizzo, la richiesta di miglioramenti 
���������/����������Y��$$���������
��comunità della ricerca e sviluppo tecnologico coinvolta da WIZ 
include specialisti settoriali che gettano un ponte tra la ricerca applicata e 
l’implementazione precoce di soluzioni avanzate. 
Il progetto WIZ è collegato con i gruppi che hanno dato origine alle soluzioni 
che il progetto mette in opera e restituisce loro i risultati di feedback; saranno 
coinvolti nel progetto anche specialisti, ricercatori e innovatori per trasferire 
loro le nuove questioni che emergeranno durante l’implementazione del 
��
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K`�
K����	�
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�
Come nel caso precedente, i mezzi principali per raggiungere l’attenzione di 
questo stakeholder saranno la Internet (attraverso il sito pubblico e i forum 
di discussione) dove avrà luogo la discussione e dove, incontri diretti di 
sensibilizzazione e coinvolgimento, linee guida, webcast e podcast, articoli su 
riviste specialistiche e su web.

7. Matrice di comunicazione
������������
������	�
�����
��������
������������$$�
���������
ogni momento di vita del progetto che, laddove necessario, evidenzia i tipi di 
attività di comunicazione appropriati per i vari stati delle azioni intendendoli 
��������
��������
������������	�
�������
��
�����
�����������
�����������
impatti.
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8. WIZ: identità visuale e messaggi chiave  
���������=9��������������������������head-line che parla direttamente sia 
all’istituzione che all’utente con la prerogativa di una azione

UNA SCELTA COMUNE

I colori sono primari, l’applicabilità in regimi di scala è alta (materiali 
tradizionali, editoriali, multimediali, web, ecc.).
��������_`
!!��
$
����
$���
�������
����
���
��������
���$����!!
�	���
messaggio e aiuta a catturare l’attenzione.
I partner ritengono che essa contribuisca ora ed in futuro alla percezione de 
progetto e al suo riconoscimento immediato. Alcuni elementi che compongono 
tale identità sono ad oggi già disponibili ed altri lo saranno nel corso del 
progetto.

8.1 Logo di progetto e colori 
Il logo del progetto è stato scelto tra più opzioni presentate dal fornitore 
esterno aggiudicatario in sede di gara tra quello che poteva rappresentare il 
progetto in modo semplice e professionale. 
Per altro il ritardo nell’assegnazione della gara di comunicazione ha spinto 
��������������������������
$
����
��������
����������H����

momentaneamente utilizzato in sede di Conferenza di lancio. 

Fig. 1: Il Logo e il Pay off del Progetto WIZ

Fig. 2: Il Logo temporaneo utilizzato per la Conferenza di Lancio del Progetto

Ulteriori informazioni sono disponibili tra gli allegati.
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8.2 Template
Per esigenze di uniformità sono stati generati alcuni template o modelli (in 
formato aperto *odt) che sono utilizzati sia per scopi interni sia per scopi di 
comunicazione esterna (sia obbligatoria che non obbligatoria).
I template possono essere scaricati nell’area privata di lavoro sotto le categorie 
modelli.
Alcuni sono già disponibili (report, verbali), altri lo saranno via via che le 
attività del progetto lo renderanno necessario.

8.3 Requisiti obbligatori 
��$������������������������
�
���������������������������������
�����%
saranno resi disponibili in formato elettronico di modo da essere uploadati sul 
web site o inviati per email.
Tutti i materiali – indipendentemente da come saranno veicolati e da chi 
saranno prodotti  – devono incorporare tutti gli elementi obbligatori dell’identità 
9������������������
$�������!�Y
����������������!����������������9�
allegati), i dettagli del progetto con i nomi delle persone di contatto (in primo 
luogo il capo progetto), indirizzi, telefono, fax ed email.
-
�������Y�
�������Y����!����Y��
�����Y�
�����
9����
���������
���
��
�����
�������		������$����������������������
�������������
H������	�
���
�������������	�
������	������������
�����
����
�
�����
9����������������������������������
K���
Una copia di tutta la documentazione utilizzata o raccolta per la disseminazione 
��������
9�=���9������$���!��������6���	�
��x������������������0���
��V
���
��$$�
��
���
����
������
%�
+��;
��
�����X$���������������������������������������?BX	�
��
di comunicazione, pubblicità al sostegno comunitario e prodotti audiovisivi 
la dicitura la dichiarazione esplicita che per quanto concerne le azioni di 
comunicazione, pubblicità al sostegno comunitario e prodotti audiovisivi si 
applicano integralmente le previsioni dell’art. 13 delle Disposizioni Comuni, che 
������������
���
����
�����������
�
������
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Capitolo 3 

9. Piano delle attività di comunicazione

9.1 Risorse
Per lo sviluppo, l’esecuzione e la valutazione del Piano di comunicazione i 
partner di progetto possono contare sulle risorse derivanti da:

− �����$������������9���
�������
����	����

− competenze mirate in gruppi di lavoro dei singoli partner (uno staff 

�
��
��
��N`3����
��%����
�����
�������
�
��
������
������9����
valutazione

− ���
������	������������!
����
��H������������������!��������
����

(sia dal punto di vista della comunicazione vera e propria, sia dal punto di 
vista della facilitazione nel corso di particolari eventi mirati) 

Il personale interno direttamente coinvolto ha per le proprie naturali attività 
alcune competenze fondamentali:

− skill di comunicazione orale (sia in piccoli che in grandi gruppi)
− �L������
������	�
����������������������
��Y����
���Y������$Y�
��������

stampa, webmaster, ecc.)
− �L�������!
�����
������
�
$_��
�
��$���
�������		������		��0

necessari per veicolare i messaggi corretti) 

9.2 Strumenti 

9.2.1 Web site
Il sito di progetto di WIZ è disponibile all’indirizzo ����]//K�	`��!����.
Il sito risponde a funzioni diverse ed è uno degli strumenti principali della 
comunicazione, utile anche per concentrare dati e risultati di progetto. 
+���
��
����������	�
�������
$���
������
����������9��9����������	�
��Y
pubblicazioni, report foto, podcast ed altri materiali per permettere una piena 
visibilità del progetto.
�
$
Y��_
!!���$�
$����
�
�
���������9��������
���
�����
$
���
#�
$�������!������L������9��
����������������
���������������	�
������������]

un’area i cui contenuti sono accessibili solo agli utenti pubblici che si 
sono registrati (con possibilità da parte del Committente di decidere una 
�9��������
���_���
����	�
��%�
���������������������������	����������	�
���H�������	�
��������������
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x��������H���������Y������
�����9��������
���_���
����	�
��������
dal Committente, possono produrre contenuti visibili a tutti o solo agli utenti 
registrati e ai partner WIZ.
����$����
�����9�	�
Y������������������Y�
������]

scelta della lingua
presentazione del progetto
$����������������9
���������
�!����	������Y������������
������%
conto attuale del CO2 calculator (il caricamento dei dati è in area privata)
link alle altre aree e servizi (che eventualmente ripropongono la 
H�������	�
�����
��!!������������������%
servizio di registrazione (per i nuovi utenti pubblici)
���9�	�
�����������	�
������$��������$�=��$�������%
�
��������
��`�
�������
�������������������!
���	�
��% 

6
�
��H�������	�
��$����������$�����������
��������������������9�	��
cui hanno accesso.
��K�����������������J�	�
��{�������|������������������
��������
principali informazioni sul progetto: 

descrizione, 

obiettivi, 

partner, 

... 

����	�
������������
�
�������������������] 

le sezioni che vengono aggiornate frequentemente dai partner (o dagli utenti 
autorizzati) anche tramite transclusione di contenuti dall’area riservata;
le sezioni di scambio documentale e di materiali multimediale (anche 
tenendo conto delle particolari tipologie di documenti a carattere 
����
$����
�����
$���
Y�
���������
�������	�
��^��������
���������
Committente);
i forum pubblici moderati, che avranno la forma di documenti di ingresso con 
commento successivo degli utenti registrati, con una storia dei commenti e 
possibilità di moderazione;
�
��
��������������
���
�����������
�����
�
$����+������	�
������$����

viene riportato il totale corrente risultante dal calcolatore dell’impronta 
��
�
$����{����
�!

��������������
�|%���������9��=����
$���
�;��
���=!���
�����		���
����������
������
K�������9�	�
���	
���������

�;���
�&

������%��������		���$
������������/�����������6�&8X
(UK),World Resource Institute (WRI) Greenhouse Gas (GHG) Protocol, 
-������;���������
�X$���_���%Y��9��
�������#�
�����
�X$���_��JX%Y
GHG Registries – Canada.
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Il sito web è sviluppato seguendo la logica di workbench richiesta dal progetto 
e avendo come focus le funzioni principali espresse dai requisiti progettuali: 

funzioni di comunicazione dal partenariato WIZ al pubblico; 

funzioni di comunicazione tra il partenariato WIZ e il pubblico interessato a 
partecipare; 

funzioni di comunicazione interna tra i partner WIZ e di organizzazione delle 
informazioni e della conoscenza accumulata nell’esecuzione del progetto. 

Per logica di workbench si intende un insieme coordinato di strumenti (servizi 
e applicazioni) specializzati per le funzioni da svolgere, i cui risultati sono 
interoperabili e la cui gestione è organica. 

Per quanto riguarda il multilinguismo, ogni oggetto porta con sé i metadati di 
riferimento linguistico e quindi:

i contenuti possono essere redatti in una o più lingue anche in tempi diversi; 

gli utenti possono scegliere quale lingua di preferenza usare per l’interfaccia; 

gli utenti possono scegliere in quale lingua di preferenza consultare i 
contenuti; 

quando un contenuto non è disponibile nella lingua preferita viene dato un 
messaggio all’utente che può così decidere se accedere al documento nella 
lingua disponibile. 

#����$����
�����������������!�����
�
����������
��	�
����] 

lingua italiana; 

lingua spagnola (castigliana); 

lingua inglese (international English). 

Per la realizzazione del portale web è stata usata la tecnologia Semantic 
V����K�L�������$���
����������JV�%�
J�!���!�������
������������	�
������������������
9��
������]//��������`
mediawiki.org. E’ stata utilizzata l’ultima versione stabile disponibile (release 
V������L�?�?3YYJV�?�2�M%�
��������������������
�XV#������YX�����YV_Jj�Y#�#%�
�����H�����
����9����������
�
$��J�������V����K�L�����������
��������������JV����������Y�����
�����
�����9�������������		�	�
��
���V��L������	���Y6���_-��������YV��-��L��Y���L
������Y8���J������
J���������L����������
�����
!���J��������2/B''[Y���B2?yB3?�
����9���B''[%�
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Fig. 3: da Markus Krötzsch, Denny Vrandecic, Max Völkel, Heiko Haller, Rudi 
Studer. Semantic Wikipedia. In Journal of Web Semantics 5/2007, pp. 251–
261. Elsevier 2007

����9�	�JV�����
���������
���������������]

annotazione semantica dei contenuti;  

costruzione e manutenzione (gardening) di ontologie; 

esportazione e importazione di ontologie.

Per l’annotazione è usata l’estensione Halo che permette di utilizzare una barra 
���������������������
$����$���������������Y��������
���������
���
��	�
����������������
$$���
JV�Y��������
�����=��J���x��
�
funzioni di autocompletamento dei campi.
Per la costruzione e manutenzione di ontologie viene utilizzata sia l’estensione 
���
��������������!��	�
����
��
�
$_��
K���$Y������������
��JV�
���
�
$_����
�����
�9�����
��
��
�
$���9
���
����Y����$
���Y��
�����=Y
elementi) e per il controllo e la correzione di errori, inconsistenze, ridondanze.
J�����JV����
�
$_����
�������		��
��������
���	�
�������
���	�
����

��
�
$����!
����
�V�/����86&����������
��/���
��86&�
��!��	�
����$�������$�
�
�!!����������������!��	�
�������
���JV�
���
�
$_����
��
Saranno sempre e solamente utilizzati componenti rilasciati con licenze di tipo 
&/��JJ�x#�Y�x#�Y�������
����Y^J6Y����%�
Saranno sempre replicate integralmente le licenze di utilizzo previste nel 
pacchetto originale, nelle estensioni e nella documentazione, senza alcuna 
restrizione addizionale.
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#�����������
���9����������������������������
$���
����������������	�
�x#��
I contenuti creati per il portale sono rilasciati con licenza Creative Commons 
(non onerosa).
����������������$�������������
�����������$�����������9��

Fig. 4: Architettura degli accessi

I dati del portale originati dal fornitore esterno saranno resi accessibili secondo 
standard accettati e aperti.
Per i dati inseriti dai partner del progetto e dagli utenti sarà favorita l’adozione 
di formati aperti (warning in caso di formati non standard) con disponibilità di 
��!
�����������������
�������������������6;V�%���V��

9.2.2. Newsletter 
��+�K�������Y�������������K��������
K��
���������!
����
���!Y�
�

caratterizzate da una cadenza trimestrale e contengono informazioni utili a 
tracciare i progressi del progetto WIZ, in particolar modo quando gli effetti di 
una azione sono apprezzabili nel corso del tempo.
����!
���	�
���
����
��������
�������$������	����
������������9���
non di particolare rilevanza per i loro effetti sulla esecuzione di progetto, ma 
sui risultati o sugli eventi di maggior spicco. 
I testi sono corti e semplici (con eventuali rimandi al sito per approfondimenti) 
ed accompagnati da foto per illustrare l’azione ed il suo contesto: quando 
possibile le foto riprendono le persone coinvolte nelle attività.



D15.1 - WIZ Linee Guida per la comunicazione - 
D15.1 Communication guidelines for WIZ 36/68

9.2.3 Dibattiti e attività di rete
Il web site di WIZ rappresenta il punto di contatto per stabilire ed incoraggiare 
il dibattito tra le diverse comunità di stakeholder a partire dalla condivisione 
���V���!�������������
�9������������
��
�����X���9��=3Y��
����
partecipazione ai forum. Sul sito, la richiesta di registrazione agli utenti 
che desiderino partecipare in maniera più diretta al progetto è utilizzata 
per alimentare una mailing list che permetta una comunicazione mirata e 
coinvolgente. 
����
�������������
�������������
�����������&
��������$�=�������
���
due categorie linguistiche (italiano e spagnolo) per favorire la partecipazione in 
entrambi i paesi. 
#
�����
��������������������
��/!��������
��������������
�������������
a raccogliersi intorno agli interessi comuni al per permettere di far risaltare 
maggiormente i bisogni e gli obiettivi.

9.2.4 Link e connessioni con altri progetti
Durante l’esecuzione del progetto, progetti analoghi o complementari saranno 
�
������������
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In aggiunta alle comunità che hanno a che fare con la gestione idrica e le 
questioni ambientali, saranno al primo posto i collegamenti con le reti di sanità 
����������������������!�������������������		��{�`������|Y�����������

aperto di dati, semantic web, accesso pubblico alle informazioni ambientali e 
�
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nella progettazione del loro futuro. 

9.2.5 Presentazioni digitali  
(Mediawork, podcasting e streaming)
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slide store (You Tube, Slideshare).
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utilizzatori.
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compressione e trasmissione su reti digitali tra i formati in uso si utilizzeranno 
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banda rispetto al formato analogico tradizionale (oltre agli altri vantaggi 
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informazioni ausiliarie per la sincronizzazione di diversi contenuti, la gestione 
di stream multipli quali diverse tracce audio, le EPG (guide elettroniche), ecc. 
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compromettere l’interoperabilità.
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l’approccio WIZ.
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l’evoluzione dell’azione.
I formati preferiti saranno quelli digitali che permettano una riproduzione ed 
uno scambio agevole e una rapida integrazione in strumenti diversi.
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9.2.7 Eventi (Workshop, Conferenze)
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una conferenza ad hoc per i Cittadini che avrà luogo in Spagna), due workshop 
���������������������
���������
���L��Y��K
�L��
��
��
��
�
��K��`
meeting per specialisti di analisi, modellazione e previsione.
Gli eventi si svolgeranno in Italia e in Spagna.
Il protocollo usato per le occasioni pubbliche nelle quali sono presenti tutti 
i partner è quello di fare intervenire per primo l’ente pubblico (Autorità di 
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Obiettivo degli eventi sarà di volta in volta garantire un contatto diverso con 
gli stakeholder che hanno il maggiore impatto sul successo del progetto o le 
migliori possibilità di favorirne l’ottimizzazione.
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partner parteciperanno ad eventi che sono focalizzati su questioni analoghe a 
quelle trattate: è infatti prevista la presenza di WIZ con una sessione poster 
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nel lato spagnolo perché questi workshop possono diventare un format 
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dimostrazione pilota. Saranno quindi un palcoscenico che darà loro visibilità, di 
cui saranno i principali relatori e testimonial. 

9.2.8 Comunicati stampa
I comunicati stampa previsti da WIZ coprono le informazioni sugli esiti e gli 
eventi principali e sono resi disponibili sul web site di progetto e laddove 
possibile sui siti web dei partner. 
Tutti i comunicati stampa vengono predisposti in versione elettronica per poter 
essere veicolati con maggiore facilità anche attraverso l’uso di email. 
+���
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8) che inizialmente riguarderanno argomenti di natura generale per diffondere 
ed accrescere la conoscenza del progetto o eventi di grande rilievo e via via 
presenteranno i risultati raggiunti.
I comunicati stampa sono generalmente predisposti in lingua italiana e in 
lingua spagnola nonché, laddove necessario, in lingua inglese. 
Il linguaggio utilizzato è molto semplice e compatto (al massimo una pagina 
in formato A4) e segue le indicazioni fornite dalla Commissione Europea e dal 
#�
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������������!����������������
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ricevuto. 
In genere i comunicati stampa saranno datati e riporteranno una dicitura 
rispetto ai tempi del loro uso (se immediato o ad una particolare scadenza).

9.2.9 Conferenze stampa
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�!����	��������
Y;
�!����	������
��
occasione del rilascio di deliverable rilevanti) sono previste conferenze stampa. 
Gli inviti sono predisposti sulla base di indirizziari forniti dai vari partner e resi 
disponibili sul portale interno di progetto e veicolati via email.
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Sono generalmente predisposte cartelline per la stampa.
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esposta.
Il protocollo usato per le occasioni pubbliche nelle quali sono presenti tutti 
i partner è quello di fare intervenire per primo l’ente pubblico (Autorità di 
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9.2.10 Interviste Radio/TV 
Sia in occasione di conferenze stampa piuttosto che in altre occasioni ritenute 
rilevanti per dare visibilità ai risultati raggiunti, i partner di progetto possono 
rilasciare interviste a radio e televisione. I podcast sono resi disponibili sul web 
site per il download. 
Il protocollo usato per le occasioni pubbliche nelle quali sono presenti tutti 
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i partner è quello di fare intervenire per primo l’ente pubblico (Autorità di 
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9.2.11 Poster session
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In queste occasioni saranno sviluppate delle poster session per riferire su 
elementi di spicco riguardanti i risultati conseguiti da WIZ.
I poster saranno sviluppati in stretta collaborazione tra i partner di progetto 
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presentazione piacevole dal punto di vista visivo e solida da quello tecnico e 
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elementi principali dei poster.
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progetto potranno essere accompagnati da temi di discussione e confronto 
aperto con professionisti e tecnici.
Se invece verranno predisposti poster di tipo informativo per diffondere 
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variare a seconda di quante informazioni di contesto dovrà avere il potenziale 
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informativo che vada bene per tutti, i partner cercheranno di raccogliere il 
maggior numero di informazioni necessarie sulla platea potenziale scrivendo 
testi alternativi e predisponendo o supportando la sessione con altri tools 
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durante le poster sessions.. 
I poster sono sviluppati su materiali resistenti per garantire il loro riutilizzo.
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diverse attività di disseminazione in coincidenza delle principali conferenze e 
workshop.
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di traduzioni in inglese e in spagnolo in occasione di eventi internazionali o di 
eventi che si svolgeranno in Spagna.
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e potranno essere ulteriormente diffusi via email. Conterranno informazioni 
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informazioni essenziali come indirizzi del sito web di progetto ed email 
istituzionale.
I manifesti e le locandine sono predisposti per gli eventi principali ed utilizzati 
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attrarre l’attenzione visiva.

9.2.13 Articoli a riviste specializzate  
(cartacee ed elettroniche)
I partner di WIZ diffondono informazioni mirate verso i target più tecnici o della 
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note per la predisposizione di questa tipologia di strumenti (titolo, abstract, 
parole chiave, introduzione, metodi e strumenti, risultati, discussione, 
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Altre regole potranno essere di volta in volta imposte dalle riviste o dai siti sui 
quali saranno pubblicati gli articoli. 

9.2.14 Pannelli esplicativi (Notice Board)
Come previsto dalle regole contrattuali, la comunicazione di progetto prevede 
anche la produzione di notice board che sono collocati in luoghi ben visibili al 
pubblico (nelle aree ad accesso pubblico dei partner di progetto) di modo che 
possa essere facile leggerne il contenuto e comprendere la natura dell’azione.
Il testo dei pannelli è breve e conciso con immagini e riporta diciture e loghi 
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Analoghi pannelli potranno essere prodotti durante l’implementazione delle 
attività al momento della individuazione dei Comuni pilota che parteciperanno 
alla iniziativa.

9.2.15 Layman’s Report
Come previsto dalle regole contrattuali, un deliverable fondamentale del 
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sulla base delle indicazioni previste. 
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formato elettronico).
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9.2.16 After-LIFE Communication Plan
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contrattualmente è diretto ad esplicitare quale siano i modi, gli strumenti e 
le risorse per continuare la disseminazione dei risultati del progetto con il 
coinvolgimento dei partner del progetto ma anche dei principali attori chiave.
Il Piano sarà diviso in due sezioni: la prima sezione fornisce un quadro di 
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Il Piano sarà presentato con 4 pagine di testo, oltre a una bozza di bilancio 
previsionale e allegati. Il Piano sarà prodotto in formato cartaceo ed elettronico 
nelle lingue italiana e inglese.

9.3 Metriche
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– Monitoring Program (Programma di Monitoraggio reinclude anche per 
ciascuna azione, descrizione di indicatori, soglie e tempi di misurazione, nonché 
le responsabilità. 
Per comodità, oltre ad alcuni indicatori di dettaglio e le soglie minime ordinati 
per gruppi di strumenti si riporta parte del prospetto relativo al monitoraggio 
delle azioni di disseminazione.

9.3.1 Workshop, seminari e conferenze
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9.3.2 Media ed altri mezzi di comunicazione e disseminazione
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9.3.3 Pubblicazioni
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10. Conclusioni

Il progetto WIZ ha come obiettivo generale l’integrazione della protezione 
�$����
���
����������������H�������
���������������	�
�������������
���������������������
��$�������������
�
��
��$������������
cambiamento climatico.
Comunicazione e disseminazione sono parte essenziale di questo approccio 
che oltre ad aumentare la consapevolezza e la partecipazione pubblica 
coinvolgendo cittadini e imprese alla gestione partecipata dell’acqua, si 
����$$����
������������9���
������
��
��������
��������������
��Y
l’istituzionalizzazione di questo schema.
+���
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�
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������������������������������9��=���
������	�
���
disseminazione.
Il successo della strategia disegnata dipende dalla capacità dei partner di 
�������������
�����������������
�!
�	
�
�������
�
����
����9
�������
permettere oltre agli effetti esterni, il costante aggiornamento di tutto lo staff 
coinvolto e dei progressi fatti nei modi e con gli strumenti più idonei.
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11. Allegati
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